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Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Szentegyház-utca 41. szám 

Telefon-szám 586.

* * *
Hirdetések jntányos árban fölvétetnek : 

az „Előre" kiadóhivataléban, 

Ajtai K. Albert könyvnyomdájában 
(Deák Ferenc-u. 4. sz.) 

és Radies Sándor könyvkereskedésében 
Szentegyház-u. 1. sz.)

jtyilt kérdések a kolozsvári „Ujság“-hoz.
Miért nem támadják a kormányt, hogy a Kossuth nótáért László Imrét lefokozták?
Miért nem támadják a kormánypártot, hogy a szász képviselők magyar ellenes akcióját megendi ?
Miért nem támadják a kormányt, hogy nyilvánosan és erőszakosan korteskedik és az igazi függetleneket 

nem engedi bejutni a Házba?

Kormánypárt a magyarság ellen. 
A szász nemzetiségi képviselők — jelenti a 
„Figyelő“ — a magyar posta eljárását jog
talannak tartják, mert megtagadja azoknak 
a leveleknek kézbesítését, melyeknél a cím
zés helye német. E miatt a Ház egyik leg
közelebbi ülésén interpellálni fognak. A 
szász képviselők ? A nemzetiségi csoport
nak nincs szász tagja. Az a tizenhárom kép
viselő, a kiket a szászok vidékein megvá
lasztottak, belépett az alkotmánypártba. Az 
alkotmánypárt pedig a kormánypárt egy 
része. Ha tehát a szász alkotmány párti 
képviselők benyújtják az interpellációt, ak
kor a kormánypárti képviselők fognak til
takozni a magyar helységnevek ellen. Ez 
lesz azután a szép eset !

Összeröffentek a miniszterek.

Nő az elégedetlenség.
(Telefonjelentés.)

A méltóságos és kegyelmes urak cirku- 
lusait nagyon kezdik zavarni a képviselőház 
„forradalmi“ elemei, a melyek pedig igazán 
nagyon is jámborak. A lagymatag kritikától, 
a mely a Házban felhangzott egyes minisz
terek pandurintézkedései ellen, máris meg
szeppentek .' Azt hiszik, hogy parázs lappang 
a hamu alatt s ha kitör a láng : az az ő 
körmüket fogja megégetni. Budapesti tudó
sítónk telefonálja, hogy a minisztertanács 
tegnap öt óra hosszat tartó ülésében tár
gyalta a parlamentben és a parlamenten kívül 
tapasztalható „rendbontásokat". Mert hát 
nekik : rendbontás a Szappanos levele, 
az Olay kilépése, az Eötvös fellépése, a Vá- 
zsonyi kritikája, a sajtószabadság védelme.’ 
Persze irtóznak attól, hogy egy-egy tisztes
ségesen gondolkozó honatya birálgatni meri 
a pandurintézkedéseket. Mert hát az nyújtja 
a vitát és nagyon kell a vakáció, mert — Is
ten bocsá —■ két hónap óla „dolgoznak“ a 
képviselők naponkét három-négy órát. Hogy 
szegények agyon ne dolgozzák magukat, 
majd jön a klotür, a mi csirájában már 
most is megvan és a házszabály szigorítás^ 
a mely miatt pedig az egész „nagy harc“ 
megindult. így határozott a fő-fő kupakta
nács s maholnap szájkosarat kapnak a nép
képviselők. Mert az is benne van a bécsi 
paktumban . . .

Szegény íászló 3mre!

Kossuth fia se hallgatta meg.

Irtóznak a Kossuth-nótától.
Több ízben megemlékeztünk már László 

Imre volt szatmári 5-ik gyalogezred beli fő
hadnagyról, akit a Kossuth-nóta eléneklése 
miatt (pedig kapatos állapotban tette, ami 
mindenféle törvény előtt enyhítő körülmény) 
kirúgtak a hadseregből. Az »alkotmány 
helyreigazításának« és a nemzeti uralom 
beköszöntésének örömére mulatott olyan 
jól szegény László Imre. Végig járt már 
minden katonai és civil hatóságot. Mindenün
nen elutasították a nemzeti uralom na
gyobb dicsőségére. Végre is Kossuth Lajos 
fiához fordult a szerencsétlen, hiszékeny 
fiatalember. És a nagy Kossuth kis fia még 
csak kegyelmes színe elé sem eresztette 
az ő atyja nótája miatt agyonitélt lisztet.

Most aztán László beadványt intézett a 
Ház elnökéhez, mely fontosabb részeiben 
igy szól :

„Csodálkozva és sajnálattal kell tapasz
talnom, hogy a többségben lévő 48-as füg
getlenségi párt vezéremberei megfeledkeztek 
arról az eseményről, amely annakidején az 
egész országot izgatottságba tartotta.

Mindezideig vártam és reméltem, de mi
után most már belátom, hogy ügyemet nem
csak nem teszi magáévá, de egyes minisz
ter urak ajtai is zárva maradnak előttem : 
kénytelen vagyok méltóságodhoz, mint» a 
Ház igazságos elnökéhez fordulni.

Bizva ártatlanságomban s e nemzeti kor
mány jóindulatában : küzdöttem és várakoz
tam. Elszoruló szívvel kell azonban kimon
danom, hogy eddig teljesen eredményte
lenül.

Miután esetemről nemcsak egyeseknek, 
de az egész országnak tudomása van, nem 
hiszem, hogy szükséges volna e tárgyat bő
vebben Méltóságodnak megemlítenem. De 
hivatkozom arra, hogy néhai édesatyám 
már 1848-ban Bem táborában küzdött a 
hazáért s 1890-ben mint honvédezredes halt 
meg. Egy ilyen katona fia, egy főhadnagy, 
ki köztiszteletben és szeretetben állott mind 
bajtársai, mind az egész társadalom előtt, 
talán megérdemli azt, hogy a midőn ke
gyelmi kérvényét a trón zsámolyára tette 
le : a magyar törvényhozás házában e nem
zeti kormánytól is támogattassék, annál is 
inkább, mert a jelenlegi kormány egyik 
tagja, maga Kossuth Ferenc ő kegyelmes- 
sége, a miért is bátor vagyok Méltóságod
hoz azzal a kérelemmel fordulni, hogy e 
kérvényem a tisztelt Házban szóvá té
tessék.“

Szegény László Imre! Ő még mindig 
bízik. Pedig dehogy is lesz eredménye az 
ő kérésének. A szászvárosi kétfejű sas le
leplezését tűrő kormány mit bánja a Kos
suth-nóta miatt üldözött magyar tisztet. Az

! is benne van ám a paktumban, hogy a had- 
; vezetőség cirkulusaiba nem szabad bele- 
j avatkozni. A magyar parlamentnek czoki ! 

attól. „Maul halten und weiter dienen“ — 
most is ez a főfőkormánvzali elv.

Buffalo Bill előadásai.
Az amerikai város megmutatta tudomá

nyát. Kétszer is végignézhettük tüneményes 
gyorsaságú mutatványaikat. Felkorbácsolták 
Kolozsvár és vidéke kíváncsiságát, — nép
vándorlást teremtettek a vásártéren. Ezrekre 
menő tömeg bámulta az amerikai csodákat, 
a sátrakon belül és ezrükre ment azoknak, 
a kik a sátorvásznakon kívül hallgatták a 
reklamirozók rekedt beszédét és bámulták 
a Buffalo Bill hétvilágra szóló csodáinak ké
peit.

Figyelem, pontosság és gyorsaság, ebben 
öszpontosul a Buffalo vállalat lényege. Föl
vonulnak előttünk tömegek a legtökéletesebb 
precizitással és gyors mutatványaik szinte 
kápráztatják szemeinket.

.. . Felgyulnak a villanylámpák. Csend. Vissza
fojtott lélekzettel néz mindenki az aréna függö
nyei felé. Felhangzik az amerikai induló. Es 
egyszerre előtör egy indiánus csapat. Üvöltve 
száguld a csapat az aréna legelejére. Sorakozik. 
S már nyomon követik őket kozákok, ameri
kaiak, japánok, mexikóiak. Nehány perc alatt 
előttünk áll „világ vad lovasainak“ kongresz- 
szusa. Óriási taps és lassan lépkedő lovon a 
nagy csapat élére lovagol Cody ezredes. Meg- 

' hajtja magát, egyet szól és őrült kavarodásban 
I rohan össze-vissza a sokszínű csapat. 8 már el- 
• tűnnek. Egy pillanat és a cowboyok szédületes 

vágtatásban rohannak végig a porondon és be
mutatják a különféle nemzetek lovaglási módját. 
Már is uj kép tárul szemeink elé ; valóságos 
színjáték. Kivándorló csapat jön az arénára, iu- 
diánus csapat tör elő. Puskaropogás hallatszik és 
a cowboyok visszaverik a támadást. Most Cody 
ezredes jő — lóháton. Levegőbe lódított tojá
sokat bámulatos precizitással puffant el. Ha
talmas taps visszhangjától hangzik az aréna és 
máris újat láthatunk. Lótolvaj mutatja be „mű
vészetét“, csendőrök üldözik, vágtató lovakon 
követik a tolvajt. Elfogják, lóhoz kötik és úgy 
hurcolják végig a porondon. Amerikai tüzér
gyakorlatot latunk. Megbámuljuk a zuávok auto- 
tomataszerü, pontos gyakorlatait. Előttünk mász
nak meg falakat létra nélkül. Majd egy posta
kocsi döcög az arénára. Csendesen ballag a 
négyes fogat. Hirtelen harci üvöltés hallszik és 
a vad indiánusok megtámadják a kocsit. De a 
cowboyok visszaverik őket. Arabusok, japánok 
jönnek : nemzeti játékaikat mutatják be. Egyszerre 
oly sokat és oly csodálatost, hogy fáradt sze
münk azt se tudja melyiket nézze. Itt embergu- 
lát alkotnak az avabusok, a másik sarokban ja
pánok tüzcsovákkal játszanak, jobboldalt kötél
táncos produkálja magát, baloldalt egy japán 
erőmüvész észbontó mutatványait láthatjuk és 
középen ezalatt percekig nyugodtan forog egy 
japán. Lassot dobnak a mexikóiak, vad lovakat 



2 ELORE, 1906. julius 20.

fékeznek mulatságból a cowboyok. Fiatal indiá- 
Dusok lóháton versenyeznek. John Baker mu
tatja be czéllövő mutatványait. Alighogy eltűnt 
a vászonfüggöny mögött, máris az indiánusok 
jönnek. S bemutatják az indiánhareok legérdeke
sebbjét. A nagy csapat bemutatja az indiánusok 
nemzeti táncát, szokásaikat. Egyszerre harci 
üvöltés támad, az előőrsök jelzik Custer tábor
nok seregét. Lovascsapat rohan az arénára, pár 
pillanat és az indiánus csapat borzalmas üvöl- 
tésssel körülzárta a tábornok csapatát. Görög- 
tüzzel végződik a mutatvány. Custer csapata 
elpusztul az összeütközésben.

Vakmerő kozáklovasok jönnek, tótágast álla
nak, bukfencet hánynak lovaikon a legszédüle
tesebb vágtatás közben. Azután ismét egy szín
játék, az indiánusok megtámadnak egy telepit- 
vényt. S végezetül a „vad lovasok“ Cody ve
zetése alatt búcsút vesznek s a nagy tömeg 
megindul a kijárat felé. Közel egy negyedóráig 
tartott, mig a tizenháromezer főre rugó tömeg 
elvonulhatott . . .

Mi azon véleményen vagyunk, hogy az 
amerikanus mutatványai sport szempontjá
ból a legtökéletesebbek. Ügy áll a dolog, 
hogy Buffaló mutatványait csak azok érté
kelhetik kellőképen, a kik a sport, de külö
nösen a lovaglás iránt érdeklődnek, vagy 
a kik nemcsak olvastak, és tanultak egyet- 
mást, de megfigyelni is tudják a dolgokat, 
eseményeket. Mert a lovaglásban Buffaló 
emberei művészek, ezt a lovas-sport minden 
barátja kénytelen elismerni. A ki pedig nem
csak bámulja, a mutatványokat, hanem azo
kat meg is íigyeli, akkor azt látja, hogy a 
maga nemében tökéletest produkál a „vad 
lovasok kongresszusa”. Mert Buffaló válla
lata nem cirkus, hanem a munka, gyorsaság 
és tökéletes lovassport megtestesülése. így látja 
ezt mindenki, a ki nem bámulni, de tanulni 
ment a sátrak alá. így látja ezt akárki, a 
ki nem csepürágó cirkuszt keresett a pony
vák alatt.

Kolozsvártól — Prágáig.
Negyvenhárom postagalamb útja.

A Hunyadiak címerébe úgy került a holló, 
hogy Mátyás királynak anyja, Szilágyi Erzsébet 
— mint a vers is mondja — rabfiának Prágába 
hollószárnyon küldte az izenetet. Négyszáz eszten
dővel ezelőtt talán épen a kolozsvári udvarház
ból bocsátották fel a történelmi nevezetességre 
vergődött fekete madarat. Megismétlődik az idők 
járása. Holnap reggel Bán Antal postafőnök, a 
ki postagalambok tenyésztésével és tökélete
sítésével régebb idő óta foglalkozik, holnap reg
gel brétfüi villájából negyvenhárom postagalam
bot bocsát útnak Prága városába. Már két év
vel ezelőtt is történt hasonló kísérlet, a mikor 
is 8 postagalambot röpítettek el, de az akkor 
uralkodó viharos időjárás miatt csak kettő érke
zett Prágába. A többi hat valószínűleg elpusz
tult, vagy az orkán miatt, vagy lelőtték, vagy 
befogták a levegő szorgalmas vándorait. Most 
valószínűleg jobban fog sikerülni a kísérlet, a 
mely elé nagy érdeklődéssel nézünk. A posta
galambok egy része izenetet is visz Prága vá
rosába, a melyet papírra írnak és tolluszárba 
csavarva kötnek az okos galambocskák labára.

Egy rablóbanda körutazása.

Kifosztott szerelmesek.

Furfangos rablóbanda körözését rendelte el 
a budapesti rendőrség. A banda vezére egy 
Köhler Ferenc nevezetű 22 éves ács, a kit ve
szedelmes lopásai miatt évekkel ezelőtt Bécsbe 
toloncoltak el. A rovott múltú fiatal ács lézen
gése közben megismerkedett valami Lange Jo
hanna nevű huszonhárom éves színésznővel, a 
kinek állandó lovagjává szegődött s a kivel ál
landóan együtt élt, járt-keit és a kivel 
tervezgették ki a pénzszerzés különböző 

együtt 
mód

jait. Így például Lange Johanna udvarlókat fo
gadott a lakásán, a kiknek ruháit a pásztor
órák alatt a szobában rejtőzködő Köhler ki
fosztotta. Ezt a szép foglalkozást addig űzte a 
jeles párocska, a mig egyszer rajtavesztettek s 
el is Ítélték őket három hónapra.

A büntetés elől azonban sikerült megszökniük 
Berlinbe, ahol nehány nap előtt nagyobbszabásu 
üzleti tervet akartak végrehajtani. Egy állam- 
tanácsos lakását fosztották ki éjnek idején s a 
nagyértékü holmikkal éppen tovább akartak ál- 
lani, mikor egy rendőrőrszem meglepte őket. 
Köhler ekkor hirtelen revolvert rántott és a 
rendőrre lőtt, akinek a golyó a hasába fúródott 
s aki még ott a helyszínén meghalt. Ez alka
lommal egyiküket, Rotb Péter Jánost elfogták, 
de Köhler és Lange Johanna megszöktek. A 
rendőrség most körözteti őket és a kézrekeritő- 
nek háromezer márka jutalmat tűzött ki.

Jláborusöi Amerikában.

A hol öt napig harcolnak.

A délamerikai apró államok, ámbátor 
mindnyájának spanyol az anyanyelve, örö
kös háborúságban élnek egymással, a he
lyett hogy az észak-amerikai unió mintá
jára egymással békés szövetségre lépnének.

Ezt az örökös kutya-macska viszonyt 
az idézi elő, hogy az apró államok elnö
kei egymásra irigykednek a hatalom mián. 
Ennek persze aztán a népek isszák meg a 
levét. így keveredett háborúságba Guate
mala a kis San-Salvadorral, a mely álla- 
mocskának még a jámbor Columbus, Ame
rika felfedezője adta ezt a nevet a Meg
váltó dicsőségére (San-Salvador — meg
váltó).

Május közepéu Guatemálában ismét egy kis 
revoluciót csináltak. Barillas, a volt elnök szer
vezte a forradalmat, hogy utódját Cabrerát a 
tróntól megfossza. A puccs azonban nem sike
rült, mert Guatemala hadseregének javarésze 
csodálatosképpen hü maradt Cabrerahoz, úgy 
hogy a zendülést leverték. Barillas tehát San- 
Salvadorba menekült, ott ismét fölkelésre birta 
a hadsereget mely hadat is izent Guatemalának. 
Eleinte Guatemalának kedvezett a hadiszeren
cse, San-Salvador hadserege súlyos vereséget 
szenvedett és Regalado a hadsereg feje elesett.

De fordult a szerencse és Salvador jobban 
szervezett hadseregével julius ló-én Guatemala 
hadseregének zömét megverte. Guatemala ré
széről kétezer ember esett el, egy másik táv 
irat már csak kétszáz emberről tesz említést, 
de nem lehetetlen, hogy a valóságban csak húsz 
volt az elesettek száma. Az ötnapos háborúnak 
végül Roosevelt az Egyesült államok zavaros
ban halászó elnöke vetett véget, de kérdéses, 
hogy a történtek után megmarad-e Cabrera to
vábbra is Guatemala köztársaság elnöki szé
kében ?

indiánok a törvény előtt.

Egy törzsfőnök, a ki verekedik.

A müveit nyugat és a vad kelet erősen ösz- 
szekülönböztek a Buffalo Bill sátraiban. A sértő 
fél természetesen nem Európa, hanem Amerika, 
a melyet ezúttal egy mord kinézésű szálas réz- 
bőrű, a törzsfőnök Dron Jaije képvisel. A het
ven éves vad indiánnak az a bűne, hogy teg
nap a Buftalo-sátrak felállításánál illetlenkedett 
és darabokra zúzta fényképező gépét a kis 
Indig Ottónak egy VII. gimnázistának, a ki 
amatörfelvételekben szerette volna megörökiteni 
az utazó világ csoda nevezetességeit.

Nosza lett az ügyből szép kavarodás. Indig 
Ottó az apjához fut, az apa az igazgatóhoz, az 
indiánokhoz, az indiánok a tulajdonoshoz és va
lamennyien a rendőrséghez kerülnek, hogy tör
vényt ülhessenek a magáról megfelejtkezett vad
ember felett . . .

ii)' színes tárgyalása soha se volt a kolozs
vári rendőrségnek. A rézbőrü indiánok teljes 

díszben, kifestett areal jelentek meg a müveit 
„nyugat“ itélőszéke előtt. Tizenketten jöttek el, 
talán arra gondolva, hogy szükség esetén vé
rükkel is megvédelmezik a bajba került főnö
köt, aki csontos merev arcával és tekercsbe 
font barna hajával valódi típusa az őskeleti 
vadságnak.

Az öreg törzsfőnök azonban minden vad
sága mellett is nem buta ember. Jól ismeri 
— úgy látszik — a magyar törvényeket is, 
mert tagadott, hazudott, félrebeszélt akárcsak 
egy kitanult falusi prókátor. Tanuk meg nem 
voltak, nem is lehetett elitélni a verekedésért. 
Rimócy kapitány szabadon is bocsátotta, miután 
a társulat titkára és tolmácsa Buffalo megha
gyásából kifizette a szakértők által meghatáro
zott százötven márkát. Indig Ottó ügyvédje dr. 
Róth Hugó nyomban visszavonta a verekedő 
törzsfőnök ellen benyújtott panaszt és az ügy 
békességgel befejeződött.

KISEMBEREK BAJAI.

Cigánypataka.
Tisztelt Szerkesztő Ur, e sokat panaszolt 

városnak többek között van egy felette botrá
nyos nevezetessége is, az általánosan ismert Ci
gánypataka. E patakmeder ijjesztő réme nemcsak 
a polgárságnak, hanem a hatóságnak i«, a mely 
rendszerint a kétes birü Cigánypatakábau szokta 
lefogni Kolozsvár legveszedelmesebb zsebtolvajait 
és csirkefogóit. De nemcsak bűnök tanyája ez a 
Cigánypataka, hanem állandó lerakodó helye 
mindenféle szemétnek és bűzös piszoknak, ame
lyet néha-néha szekérszámra is ide szoktak 
kihordani a lelkiismeretlen háztulajdonosok. — 
Tisztelt Szerkesztő ur, bizonyára csodálkozni fog 
ha azt mondom, hogy a cigánypatak a közegész
ségügyre is káros, átvonul a belváros Majális-, 
Páris-, és Arany János utcáin. Rohadt bűzével 
teljesen befertözi ennek a városrésznek levegő
jét, de különösen a nyári rekkenőségek idején 
közvetlen előidézője lehet a járványos betegsé
geknek. A város ezelőtt egy évvel szabályren
deletet alkotott a cigánypatakáról és elrendelte 
a közelben lakó háztulajdonosoknak, hogy töm
jék be ezt a szennyes árkot saját egészsé
gük és a város reputációja érdekében. — 
Még arra is vállalkozott a jlmtóság, hogy a pa
takrendezési munkálatok költségeit fele részben 
a várossal fizetteti ki. Még jó darab ingyen te
rületet is felajánlott az illetőknek a szabályozás 
után fennmaradó térségekből, csakhogy a Cigány
patak ügye dűlőre juthasson. Es mi történt a 
Cigánypata kával ? Egyáltalán semmi. A háztu
lajdonosok még hozzá se kezdtek a betömési 
munkálatokhoz, mert sajnálják zsebükből kiadni 
a 2-—300 koronára tehető költséget. Szerkesztő 
Ur, kérdezze meg a városi tanácsos urakat, med
dig hajlandók még tűrni ezeket a botrányos ál
lapotokat?

Egy Arany János utcai lakos. .

H ÍREK.
— julius 19.

Pisztóry öröké. Pisztóry Mór halálával 
gazdátlanná vált Kolozsvár kerületének mandá
tuma. A központi választmány már meg is tette 
szükséges előkészületeit az uj választásra. A 
tegnap történt megállapodás szerint a választást 
a jövő hónap hetedik napján ejtik meg. A válasz
tást Dr. Cikmántori Ottó ügyvéd vezeti. He
lyettese Ferenci Gyula bankigazgató

Vége a kőmi vés bérharcnak. La
punk zártakor vesszük a hirt, hogy a sztráj
koló munkások és a munkaadók között újó
lag megindultak a békéltetési tárgyalások. 
A békekisérlet ezúttal komoly alapokra van 
fektetve mert most már mindkét fél hajlandó 
némi engedménye' d tenni a béke érdeké
ben. A munkaadók fennjártak Fekete-Nagy 
Béla polgármester-helyettesnél is, a ki meg
ígérte hogy a városi tanács minden tekin- 
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lélyél latba veti és kivívja a várva-várt bé
kekötést. Egyenlőre nem áll módunkban 
kritikát gyakorolni.

X Lignum sanctum és gyertyán fa tekegolypk 
és bábok kaphatók Dakó Kálmán diszniü-eszter- 
gályosnál Kolozsvárt, Jókai-utca 2. sz.

X Tulipánkert vendéglőben szépen szól a 
muzsika, Síposhoz megy minden ember friss sörre 
és ó borra. Tulipánkert mindig hangos, visszhang
zik a nótától, Tulipánkert mindig vidám, megitta- 
sul itt a vendég magátul. Cigányzene, jó vacsora 
kedvet hoz, jerűnk pajtás egy pohárra Síposhoz! 
Tulipánkert itten van a Mátyás király-téren. Hej, 
nem is volt ily fogadó, ki tudja mily régen ! Párt
fogásért esedezik Sipos József, az első kolozsvári 
Tulipánkert vendéglő tulajdonosa.

X Pártoljuk a magyar ipart! Ezt csak úgy 
tehetjük, ha mindenben következetesek vagyunk. 
Nem csak magunk vásárolunk magyar gyártmányt, 
de megkívánjuk attól is a kinél pénzünket költjük. 
Számolt ezzel Botha, Ferenc kávés, a Védő-Egye
sület tagja, a kinek Unio-utca 2. sz. alatti kávéházá
ban a billiardasztal is hazai gyártmány, kolozsvári 
magyar iparos remeke. Már ezért is nagyon megér
demli a hazafias közönség pártfogását a Korona 
kávéház, a mely minden más tekintetben is célsze
rűen berendezett kellemes üdülő hely.

ORSZÁGGYŰLÉS.

(Expreszjelentés.)

Justh Gyula 10 órakor nyitotta meg az 
ülést. A bizottsági előadók jelentései után 
a belügyi tárca költségvetésére került a sor. 
Mezőit Vilmos újjászervezett szociálista szó
lalt fel elsőnek, a ki a gyülekezési és egye
sülési szabadság kodiíikációját követeli. 
Utalt arra, hogy a 48-as függetlenségi párt 
a múltban nagy hiányát érezte e korszakos 
reformnak és figyelmezteti a többséget, hogy 
programmjába felvette. Kijelentette, hogy a 
szocializmus terjedését erőszakos eszkö

zökkel megakadályozni lehetetlen, sőt a 
presszió csak előmozdítja ott. a mit Né 
metország példája is igazol.

Bejelentette, hogy az általános válasz
tási jognak hive, melyet a nemzeti állam 
biztosítékaival akar ellátni.

Éber Antal az egészségügy szervezetlen
ségéről beszélt és kijelentette, hogy az em
berek egészségügye inkább el van hanya
golva Magyar országon, mint az állatoké. 
Tüdőbeteg szanatóriumok felállítását sürgeti.

Pap Cs. István nemzetiségi szociális re
formokat követelt. A közigazgatás javítását 
sürgette.

Vajda Sándor mint orvos és mint román 
ember nem fogadja el a léteit A közegész
ség államosítását és közegészségügyi mi
nisztériumot követelt.

Ezután még Vlád Aurél követeli szociál
politikái reformokat. Az ülés folyik.

UTOLSÓ ÓRÁBAN.
Fővárosi tudósítónk távirati és telefonjelentése.

Uj kúriai biró Kolozsvárt.

Budapest, 1906. julius 19. (Saj. tud.) 
A mai hivatalos lap írja, hogy Szőcs Ákos, 
kolozsvári kir. ítélőtáblái bírót a király 
számfeletti kúriai bíróvá nevezte ki.

Uj pártalakulás.

A függetlenségi párt bomlása.

Budapest, julius 19. (Saját tud.) A füg
getlenségi pártban erélyes kiválási mozga
lom indult meg. A radikálisabb elemek meg- 
sokalták a kormány, különösen Kossuth, 
Polonyi reakciós intézkedéseit és ezért 
odahagyják a függetlenségi pártot. A moz
galom élén Lengyel Zoltán és Benedek Já
nos radikális függetlenségi képviselők álla
nak. A közeli napokban várható már az 
uj pártalakulás.

Betömték a száját.

Budapest, 1906. julius 19. (Saj. tud.) 
Kubik Béla országgyűlési képviselőt, aki 
nem régiben még a legkurucabb független
ségi volt és ököllel ment a darabantminisz- 

tereknek, a kormány kineveztette borsodi 
főispánná.

Komjáthy — Aradon.

Budapest, 1906. julius 19. (Saj. tud.) 
A politikától egy időre visszavonult komoly 
politikus, Komjáthy Béla, mint Aradról je
lentik, ott lép fel képviselőnek.

Megszűnik a vámháboru.

Budapest, 1906. julius 18. (Saj. tud.) 
A minisztertanácsban szóba került az is, 
hogy külpolitikai akciót indítanak a vám
háboru megszüntetésére. Erősebb eszközök
kel fogják kényszeríteni Szerbiát, hogy az 
osztrák-magyar monarchia követeléseinek 
eleget tegyen.

A közös költségvetés.

Budapest, 1906. julius 19. (Saját tud.} 
A tegnapi minisztertanácson beterjesztették 
a közös költségvetést, amely hir szerint a 
tavalyival szemben »lényeges« emelkedést 
nem mutat.

Az orosz forradalom.
Budapest, julius 19. (Saj. tud.) Péter- 

várról jelentik : A főkormányzó leveleket 
kapott, a melyekben arról értesítik, hogy 
az anarkisták merényletekre készülnek. Az 
összes felsőbb hatóságok vezetői, sőt az 
európai államok uralkodóit is fenyegetik.

Budapest, julius 19. (Saját tud.) Moszk
vából jelentik : a carszkoje-szélói huszárezred, 
mely a cári palota védelmére van odaren
delve fellázadt.

Budapest, julius 16. (Saját tud.) Péter- 
várról jelentik: Trepov rendőrfőnök a vér
szopó zsarnokuralom főtámasza lemond, 
mert az anarkisták fenyegetésétől meg
szeppeni.

REGÉNY.

Szerelmes vagy örült?
Bűnügyi regény.

17. (Folytatás)

Az Íróasztalhoz ment, de onnan egy si
koltással tántorodott vissza, mert szeme az 
ott fekvő borítékra eseti a melyen nagy be
tűkkel állott.

„Ez a végrendeletem.'"
Erezte, hogy fontos események előtt áll, 

és szorongva sietett vissza szobájába.
Abban a percben a lépcsőn zaj támadt, 

az ajtó feltárult.
Égy halvány, dúlt arcú ur állott az ajtó 

előtt.
Laval kapitány volt.
Pelagie megragadta a kezét hevesen és 

türelmetlenül kérdezte :
— A férjem, hol van a férjem?
— Nagyságos asszonyom, én igazan nem 

tudom, az az, hogy akarom mondani . . .
— Beszéljen, beszéljen !
— Nagyságos asszony, felfoghatatlan az 

eset, de valami baja történt.
— De az isten szerelméért, beszéljen hát, 

mi történt férjemmel — meghalt ! ?
— Nem, hála istennek, hanem . . .
Laval most röviden elmondta a körtén- 

leket, Filidor, Saint-Leger és a sebész pe
dig felhozták Marc Menry még mindig jég 
hideg testét.

(Folytatása következik.)

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
Magántisztviselö, Helyt. Rotschild Alfréd a 

bécsi, Rotschild Náthán a párisi cégek vezetője. A 
báró Hirsch-féle szegényalapra vonatkozó felvilá
gosításokat dr. Kádár János elnöktől (lakik Rózsa 
utcában) szerezheti be.

M. Antal, Helyt. Keresse fel szerkesztőségünket. 
: A kérdéssel bőven szeretnénk fóglalkozni.

Családi könyvtárak berendeztetek.
Az összes magyar és külföldi 
irodalom nagyobbszabásu müvei 

csekély havi részletfizetés 
mellett megrendelhetők

RADIES SÁNDOR
könyvkereskedésében

j

Rónai mulató, sZa
Fedetthelyiség! Eső ellen teljesen védve !

©«r MA és mindennap
Uj! SST Uj!

LES ZELINESCU eredeti román ének- 
______________________ és tánckettős.

Uj! "3SC »S' Uj!
TILLY MIGNON román-francia énekesnő 
'és szárnykürt művésznő.

2®* Újdonság!! Újdonság!!

Történetek a Ferencvárosból.
Bohózat.

SZEMÉLYEK :
Kerekes Ferenc, bérkocsis — — — Grünau. 
Özv. Altmayer Kézi, hentesné — — Csillag. 
Fellegvár! Fridolin, színész — — — Kováts. 
Kövess Anna, varróleány — — — Dóri. 
Guttmann Miksa, házasság.közvetítő— Jaulus.

Az összes szerződtetett tagok föllépte.
115 Francia zenekar. 18—*
Belépti dij 1 kor. — Kezdete fél 9 órakor. 

Szigorú családi műsor.
Mayyar konyha és tisztán kezelt borok. Pontos kiszolgálás.

A n. é. közönség kegyes pártfogásáért esedeznek
Rónai János, jaulus és göndör,

igazg. tulajdonos. művezetők.

yí Sétatéri Kioszkban
MA, és a következő napokon Magyar- 

orsztíg legkiválóbb szalonzenekara 
Földesi Szerén k. a.

hegedű-művésznő,

Szabó Irén urhölgy
zongora-művésznő 12 tagú zenekara,

Goldmann A. karnagy
közrem űködesével

hangversenyez.
A n. é. közönség becses pártfogásáért esedezik 

kiváló tisztelcitel
gárdonyi 3mre Szabó Sánöor

tulajdonos 116 14—* igazgató.

Szabad bemenet.
—-—-, 

JCirbctéscket jutányos árban felvesz az 

„Clőre“ kiadóhivatala.
!________ .____________ ,_____,■

Felelős szerkesztő : Dr. Partos Kornél.

Kiadja: A Szerkesztőség.
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£t»Aó1ví RimV és Takarékpénztár 
WHIjl pallK Részvénytársaság

XolOZSVár pályás király-tér 32. szám.

JKagyar királyi szab, osztálysorsjegyek Jöelárusitó helye.

A bank elfogad betéteket takarékpénztári 
________________ _____2_______________________ könyvekre, fo

lyószámlákra, azokat felmondás nélkül visszafizeti.
Leszámítol váltókat, utalványokat, járadékokat, checke- 

____________________ két, kisorsolt értékeket.
Értékpapírokat &,id«'n pénznemeket elad és vásá- 
_______ i___ 1-------- ------- rol, előleget ad értékpapírokra, folyó

számlán és előre meghatározott időre.
Díjmentesen Levált szelvényeket és elvállalja a sors
ol jegyek revízióját.

KibOCSát utalványokat, checkeket, hitelleveleket bármely 
__________________________________ külföldi piacra.

Rendelkezésre ? feletk saJat zarai fW1 tűfés 
--------------------------------------------betoresmentes pancelszekrenyeket, 

(Safe deposite.)
Nagyobb ládákba csomagolt és a fél pecsétjével ellátott 
ezüst és aranynemüek, vagy más értéktárgyak külön e 
célra berendezett tűz- és betörésmentes szobában őriz

tetnek.
Üzleti órák: délelőtt 9-től fél 14g, délután 3-5-ig.

Alaptőke 2 millió Korona. 107 5-*

Különlegességek kész női aljakban

Tisztelettel értesítem a n. Amomsi vá 
é. vevő közönséget, hogy » vllül llüiliu, Vd" 

szón, damaszt és kézmű-áru nagy 

raktáramat kibővítettem női§^tkíz 

Costümök, blúzok, női, leány és gyermek 
felöltőkkel, melyeket a legizlésesebb és legele
gánsabb kivitelben, dús választékban a legolcsóbb 
szabott árak mellett bocsájtom a n. é. vevő 
közönség rendelkezésére.

Szives pártfogásért esdve vagyok teljes tisztelettel

ADLER A. ADOLF

Kossuth Lajos-utcza 10. 5 16—50

jíagy raktár női, leány és gyermek Jelöltökben. I

EONII MARGIT vendégföllépése.

Kolozsvár, csütörtökön, 1906. évi jutöus hó 19-én, félheiyárakkal :

CIGÁNYBÁRÓ.
Operette 3 felvonásban. Irta: Schnitzer J. Zenéjét szerzetté: Strauss J.

SZER EPL ŐK:
Barínkai Sándor — — — — — — — Mezey Mihály 
Zsupán Kálmán, gazdag sertéskereskedő — — Dezséri Gyula. 
Arzena, leánya — — — — _ __ _ — v. Káldi Mariska.
Mirabella, nevelőnője — — — — — — K. Árpási Kata.
Ottokár, ennek fia — — — — — —- — Váradi Miklós.
Carnero gróf — — — — — — — — Makray D.
Gábor diák — — — — — — — •— Király Ernő.
Cipra, cigányasszony— — — —- — —• — Váradiné.
Saffi, cigányleány — — — — — — — Honti Margit
Pali ) — — — — — — — — — Török Károly.
Józsi ) cigányok — — —• — — — — Parlaghy Lajos.
Eerkó ) — — —.■ .— —• — — — — Csatár Győző.
Pista, Zsupán inasa — — — — — — — Kovács Lili.

Kezdete fél 8 órakor, vége 10 órakor.

000000©
Kurz Sámuel S-S

Kolozsvár, Rudolf-út 7. sz.

Elvállalja férfi és női ruhák 
festését és vegyi tisztítását.

120 5—*

3000000
Ne tessék tévedni és 
ne tessék sajnálni a fáradságot, mert 
az igazi bőröndkészítő lakik 
Wesselényi j^iklós-utca 24. 

; szám alatt a főposta mellett, a 
hol mindennemű kofferek találha- 

I tők a legnagyobb választékban, a leg
olcsóbbtól a legfinomabbig kézi kof
ferek, bőr kofferek minden
nemű bőr táskák, piaci tás
kák, utazó-, k é z i és nagy 
kosarak mind saját készítményeim 
és a legolcsóbb árban árusítom a jó 

' minőségről és olcsóságról minden vevő 
tapasztalatot szerezhet. •— Tisztelettel 

’ várom vevőimet 119 20—30

HESCHELES,
bőrönd készítő.

1906. julius 20.

Szépen és tisztán csakis a 

„SUN" i r ó g é p 

ir, mivel nincs festék szalagja. 

A »SUN« azonkívül látható irásu 
írógép (az irás az utolsó betűig 
látható) és az ára mindamellett 

------  csak 320 korona. ------
THEIL FRIGYES

121 Kolozsvár, 2—3

FRISTER & ROSSMAMN irógép-gyár 
részvény társaság képviselője.

I Varrógépek | 
® kerékpárok • 

és azoknak alkotó részei 

legolcsóbban 

fáik Imrénél 
Kolozsvár, 

Széchenyi-tér 39. sz. a. 
szerezhetők be részletfizetésre is.

Mechanikai javító-műhely 

E szakmába vágó javítások vi
dékre is olcsón és pontosan 
105 eszközöltetnek. 15—30

Jíágnás-kávékeverék
5 kg. bérmentve 19 kor.
A leghíresebb kávéfajokból 

összeállítva.

Elismert legjobb és leg
zamatosabb kávékeverék.

Óránként friss pörkölés!
8 Telefon 475 sz. 15—* 1

fe pianinók,

és cimbalmok
gyári áron és részletfizetésre is 
kaphatók. Hangszerek bérbe ki
adatnak. Hangolást és javítást 
úgy helyben, mint vidéken gyor

san és pontosan teljesít

Triska 1
3 Kolozsvárt, w-i2

Sétatér utcza (saját ház). 
Sröély legnagyobb zongora-raktára.

15 éves fiuk jó fizetéssel
fölvétetnek e lap kiadóhivatalába.

Xis hirdetések. Julius 16-án állandó rovatot nyi
tunk k i s hirdetéseknek. Minden 
hirdetés ára 10 szóig 20 fillér, azon

felül minden, szó ára 3 fillér. — A kis hirdetések
Jóravaló cseléd ke- । 

restetik gyermek mellé, j 
Havi fizetése 12 korona. 
Paris utca 5. sz 1 3—*

Házvezetőnőt, 30—
40 évest, gazdaságban és 
főzésben jártas legyen 

azonnal felfogadok. — 
Csakis komoly ajánla
tokra válaszolok. Mint
hogy egyedül álló iparos 
vagyok, házasság nincs ■ 
kizárva. Ajánlatokat „L.
I. Apahida“ jelige álatt 
„Előre* kiadóhivatala 

továbbit. 2 3—*
Fiatal hölgyet, kit 

vasárnap este a sétatéri 
kioszkban e lapra figyel
meztettem. kérem érte
sítsen „Piros szegfű“ jel
ige alatt, ismerkedés le
hetséges-e ? 3 3—3

Régi átjátszott jó

ára előre fizetendő.
jutányos bérért egy cim
balmot bárbeadni? Aján
latokat kiadóhivatal to
vábbit. 8 3-*

Szöllö gyümölcsös
sel haszonbérbe kiadó. 
Felvilágosítást adnak 

Nagyszamos-utca 7 sz. a 
9 2—*

„Vörös május.“ Dr. 
Csillag Károly szociális 
munkája. Ára 30 fillér. 
Kapható Radies Sándor 
könyvkereskedésében.

Kolozsvár, Szentegyház- 
u. 1. Ugyanott régi köny
vek megvétetnek. 11 2—

Szolid, szőke leány 
ismeretségét keresi barna 
ifjú. Levelek a kiadóba.

Eladó egy jó karban 
levő, pedálnélküli cim
balom. Apafi-utca 14.

12 1—3

hegedűt veszek. Trefort 
utca 5. sz. 4 3—3

Október 1-re belvá
rosban modern 4 szobás 
lakás konyhával, fürdő
szobával, 'különálló tel
ken kerestetik. Ajánlatok 
a kiadóba „modern la
kás“ jelige alatt. 5 3—*

Október 1-re 3 szo
bás lakás konyhával le
hetőleg fürdőszobával 

kerestetik. Lakások kert
tel előnyben részesül
nek. Nem feltétlenül bel
városban. Cim a kiadó
hivatalban. 6 3—*

Fiatal árva leány 
alkalmazást keres intel
ligens családnál. Ajánla
tokat „Árva Katica“ jel
ige alatt a kiadóba ké
retnek. 7 3—*

Ki volna hajlandó
Telefon szám 364. Nyomatott Ajtai K. Albert könyvnyomdájában Kolozsvárt. Deák Ferenc-utca 4. sz. Telefon szám 364.


